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TRAKARZ subst. m., ab 1764; ‘Bergmann, der im Bergwerk das
Fördergut transportiert’ – ‘górnik zajmujący się w kopalni transportem
urobku’: [hapax] 1841 Łab., Sw – Tr (Bergw.), L, Swil (górn.), Sw (stp.
gór.). � Etym: nhd. Trecker subst. m., ‘im Bergbau: Träger, der Erz oder
Steine transportiert’, Gri. � Der: trakarek subst. m., [hapax] 1841 Łab.,
Sw, zuerst geb. Sw. ❖ Vgl. tsch. trakař ‘Schubkarren’, das von Machek
Es zu mhd. tragāri[?] oder nhd. Trag-karren gestellt wird. Ein derartiger
Terminus aus dem Bereich des Bergbaus könnte aus dem 14.Jh. stammen
und damit tschechischer Herkunft sein.
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